Dodatek ¢. 1
Dohody o poskytnuti obratového bonusu

uzaviené dne 1.1.2023
dle ustanoveni § 1746 odst, 2 zakona &, 89/2012 Sh.,
ob&ansky zakonik, v platnem znéni

l.
Ukastnici

Nazev spoleCnosti: Bausch & Lomb Poland sp. z 0.0
Cislo v obchodnim rejstiiku: KRS0000819623

sidlo: Marynarska 15

02-674 Warsava, Polsko i

IC: Regon 385148508 DIC: NIP 5252810445
Zastoupena: Justyna Platos-Baginska, General

{dale jen ,,spole€énost”)

A

spoleénost Klatovska Nemochice, a.s.

se sidlem Plzeriska 929, 339 01 Klatovy

IC0: 26360527

DIC: CZ699005333

8 , ST

zapsana v abchodnim rejstriku vedeném u Krajského
soudu v Plzni, sp. zn. B 1070

spoleénost Domaélicka Nemocnice, a.s.

se sidlem Kozinova 292, Domazlice

ICO: 26361078

DIC: CZ699005333
|

zapsana v abchodnim rejstriku vedeném u Krajského
soudu v Plzni, sp. zn. B 1073

spoletnost Rokycanska nemocnice, a.s.

se sidlem Voldudska 750, 337 22 Rokycany

ICO: 26360900

DIC: CZ699005333

i . ST

zapsana v cbchodnim rejstiiku vedeném u Krajského
soudu v Plzni, sp. zn. B 1071

spoleénost Stodska nemocnice, a.s.

se sidlem Hradecka 600, 333 01 Stod

(G0 26361086

DIC: CZ699005333
|

zapsana v abchodnim rejstriku vedeném u Krajského

soudu v Plzni, sp. zn. B 1072

{dale jen ,odbératel*}

{dale spole€né take jen ,,smluvni strany*)

Amendment No. 1

to Agreement on Granting of a Turnover-Based
Bonus

entered into on 1,1.2023
pursuant to the provisions of Section 1746 (2) of Act
No, 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended

|
Parties

Name of company:

Bausch & Lomb Poland sp. z 0.0.

NMumber in the Commercial Register: KRS
0000819623

Registered office: Marynarska 15 02-674 Warszawa,
Poland

ID No.: Regon 385148508 Tax ID No.: NIP
5252810445

Represented by: Justyna Platos-Bagifiska, General

(hereinafter referred to as the “company”)

AND

Klatovska Nemocnice, a.s., with registered office at
Plzefiska 929, 339 01 Klatovy D NO.; 26360527,
DIC: CZ699005333, Bank account: il
I g istered in the Commerdcial
Register kept at the Regional Court in Pilsen, file no.
B 1070

Domazlickd Nemochnice, a.s., with registered office
at Kozinova 292, Domazlice ID NO.; 26361078, DIC:
CZ699005333, Bankovni spojeni R
B <0istered in the Commercial
Register kept at the Regional Court in Pilsen, file no.
B 1073

Rokycanska nemochice, a.s., with registered office
at Voldusska 750, 337 22 Rokycany 1D NO.:
26360900, DIC: CZ699005333, Bank account: IR

et r<gistered in the Commercial

Register kept at the Regional Court in Pilsen, file no.
B 1071

Stodska nemocnice, a.s., with registered office at
Hradecka 600, 333 01 Stod, ID NO.; 263610886, DIC:
CZ899005333, Bank account. IIIIIIEINIENENEGEGEGEGEGEGEG

registered in the Commercial Register kept at the
Regional Court in Pilsen, file no. B 1072

(hereinafter referred to as the “customer”)

(hereinafter collectively referred to as the
“contractual parties”)



Il.
Zména smlouvy

Smiuvni strany se dohodly v souladu s €l. VII. odst. 4
Dohody o poskytnuti obratového bonusu uzaviené dne
1.1.2023 (dale a vySe jen ,smlouva“) na nasledujicich
zménach pfiloh smlouvy:

Pfiloha smlouvy €. 2 — ,, Seznam vyrobkid* se timto
dodatkem rusi a zcela nahrazuje pfilohou €. 1
tohoto dodatku. Tato pfiloha €. 1 dodatku se stava
novou prfilohou €. 2 smlouvy.

Ml.
Zavérecna ustanoveni

1. Ustanoveni smlouvy, ktera nepodiéhaji zménam
uvedenym v ¢lanku Il. tohoto dodatku, zustavaji
timto dodatkem nedotcena.

2. Qdbératel je povinen tento dodatek zvefejnit v
registru smluv dle zakona ¢. 340/2015 Sb., o
registru smluv, ve znéni pozdéjSich predpisu, a to
prostfednictvim ,navazného zaznamu“ k puvodni
smlouvé. Smluvni strany souhlasi se zvefejnénim
vedkerych informaci uvedenych v tomto dodatku,
a to v rozsahu pozadovaném uvedenym zakonem
s vyjimkou udaju, které se v registru podle
ujednani &l. VI smlouvy nezvefejiiuji. Zvefejnéni
se zavazuje provést odbératel bez zbyteCného
odkladu po uzavfeni tohoto dodatku.

3. Tento dodatek se stava nedilnou soucasti
smlouvy. Smluvni strany se dohodly, Ze
vyhodnoceni a  vyporadani  obchodniho
zvyhodnéni za referenéni obdobi od 1.1.2024 do
31.12.2024 bude provedeno jiz podle podminek
uvedenych ve smlouvé, s produkty v pfiloze €. 2
smlouvy ve znéni tohoto dodatku.

4. Tento dodatek je sepsan ve 2 vyhotovenich
s platnosti originalu, z nichZz kazda smluvni strana
obdrzZi jedno vyhotoveni.

5. Tento dodatek nabyva platnosti dnem jeho
podpisu opravnénymi zastupci obou smluvnich
stran a Ucinnosti dnem jeho uvefejnéni v registru
smluv.

6. Smiluvni strany prohlasuji, Ze si dodatek precetly,
s jeho znénim souhlasi a na dukaz toho pripojuji
jejich opravnéni zastupci sve vlastnorucni podpisy

7. Nedilnou soucasti tohoto dodatku jsou i jeho
prilohy, a to:

Amendment to Agreement

Pursuant to Article VII, Section 4 of the Agreement on
Granting of a Turnover-Based Bonus entered into on 1
Janury 2023 (hereinafter referred to as the
“agreement”), the contractual parties agree to the
following amendments to the annexes to the
agreement:

Annex 2 to the agreement — “List of products” shall
be hereby deleted and replaced in its entirety with
annex 1 hereto. This annex 1 to the amendment
shall become the new annex 2 to the agreement.

1l
Final Provisions

1. The provisions of the agreement not amended as
set out in Article || of this amendment shall remain
unaffected hereby.

2. The customer shall be obliged to publish this
amendment in the register of contracts pursuant to
Act No. 340/2015 Coll., on the register of
contracts, as amended, by means of a “follow-up
record” to the original agreement. The contractual
parties agree to publish all information contained
in this amendment to the extent required by the
act, except for information that is not to be
disclosed in the register under the terms of Article
VI of the agreement. The customer undertakes to
make such publication without undue delay after
the execution of this amendment.

3. This amendment shall become an integral part of
the agreement. The contractual parties agree that
the evaluation and settlement of the business
advantage for the reference period from 1.1.2024
do 31.12.2024 onwards shall be carried out
pursuant to the terms and conditions set out in the
agreement, with products in annex 2 to the
agreement, as amended by this amendment.

4. This amendment shall be executed in two
counterparts having the validity of the original, of
which each of the contractual parties shall receive
one.

5. This amendment shall enter into force on the date
of its execution by the authorised representatives
of both contractual parties and into effect on the
date of its publication in the register of contracts.

6. The contractual parties represent that they have
read the amendment, agree to its wording and in
witness thereof, their authorised representatives
append their own signatures hereunto.

7. The following annexes shall constitute an integral
part of this amendment:



pfiloha € 1 — Seznam produktl (obchodni Annex no. 1 — List of products (business
tajemstvi) secret)

Vo VarSavé , dne In Warsaw, on

predseda predstavenstval mistopredseda pfedstavenstval




Pfiloha €. 1, Annex No.1

Pfiloha €.1 % Seznam produkt(, Annex no.1 .List of products

Cena
Nazev pfipravku Dopinék nazvu vyrobce
(bez DPH)

Nazev ATC skupiny

ATC skupinal % Gginnd latka




